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Parcours Humanités numériques de l’ENS
Transcription

q Qu’est-ce que transcrire ?
q Pourquoi transcrire ?
q Transcrip4ons collabora4ve et automa4que : Transcrire et Transkribus
q Avantages et limites de la transcrip4on
q Ressources



Parcours Humanités numériques de l’ENS Transcrip9on

• En édi$on numérique, 
transcrire c’est reproduire sous 
forme textuelle un texte qui a 
été numérisé en mode image. 
• 20 000 pages manuscrites
• Conserva7on
• Mise à disposi7on
• Explora7on du corpus
• Mieux comprendre le processus 

d’écriture du philosophe

01/10/2018 Les archives de Michel Foucault conservées à la BnF
Projet Foucault fiches de lecture (ENS Lyon, ENS PSL, BnF) 1

Qu’est-ce que transcrire ?



Parcours Humanités numériques de l’ENS Transcrip9on

Qu’est-ce que transcrire ?

01/10/2018 Transcrip.on sur la plateforme Transkribus
Projet Foucault fiches de lecture (ENS Lyon, ENS PSL, BnF) 2



Parcours Humanités numériques de l’ENS Transcription

Pourquoi transcrire ?

- Enregistrer un texte oral ou écrit en vue de conservation
- Mettre à disposition du public
- Valoriser des corpus et les rendre plus accessibles
- Faciliter la lecture, ou le déchiffrage
- Rechercher plus facilement dans le texte
- Permettre des analyses, la Fouille de texte 
- Interpréter : pas un simple miroir, mais une représentation des choix du 

transcripteur (Pas de transcription neutre ou objective, choix à faire en 
fonction de l’analyse visée)

01/10/2018 La transcripFon est la 1ère phase de l’enrichissement du corpus 3



Parcours Humanités numériques de l’ENS Transcrip9on

Définition 

01/10/2018 Transcrire : reproduire très exactement, terme à terme, recopier des données avec ou sans changement de code 4

Si transcrire s’est reproduire très exactement, terme à terme, 
recopier des données avec ou sans changement de code, c’est 
aussi choisir, me@re en place des praBques, convenBons de 
transcripBon en foncBon du type d’édiBon scienBfique visée.



Parcours Humanités numériques de l’ENS Transcrip9on

01/10/2018 Défini+ons à retrouver dans le glossaire HN du Parcours 5

Edition fac-similé : Reproduction du corpus de manuscrits (copie, procédé photographique)

Edition critique : Transcription et analyse des manuscrits (enrichissement, documentation, annotation, visualisation, fouille 
de texte, etc.)

Edition génétique : Dossiers génétiques des œuvres. L’ambition d’une édition génétique est de publier l’œuvre d’un auteur 
de manière à représenter et à rendre intelligible la genèse de ses projets d’écriture ou de création artistique. Voir Paolo 
D’Iorio, « Qu’est-ce qu’une édition génétique numérique ? », Genesis [En ligne], 30 | 2010, mis en ligne le 30 mai 2012, 
consulté le 17 septembre 2018. URL : http://journals.openedition.org/genesis/116 ; DOI : 10.4000/genesis.116 

Transcription : En paléographie, la transcription consiste à reproduire un texte manuscrit, en notant les particularités du 
texte et rétablissant (ou non) les erreurs ou les abréviations qu'il peut contenir ; on parle de transcription diplomatique
quand tous les phénomènes visibles du texte sont reproduits (comme la reproduction des retours à la ligne). En édition 
numérique, il s’agit de reproduire sous forme textuelle un texte qui a été numérisé en mode image. La transcription en 
contexte numérique obéit aux mêmes principes et méthodologies que la transcription « classique », les problèmes étant les 
mêmes. 

DéfiniAons issues du glossaire



Parcours Humanités numériques de l’ENS Transcription

01/10/2018 Projet D’Alembert en toutes le6res : mise en regard de la source et de la transcrip>on 6



Parcours Humanités numériques de l’ENS Transcrip9on

01/10/2018 Projet D’Alembert en toutes lettres : transcription en couleur des corrections de texte 7



Parcours Humanités numériques de l’ENS Transcription

Transcrip)ons collabora)ve et automa)que

01/10/2018 8

Transcrire : un exemple de 
transcript ion collabora8ve

Transkribus : un exemple de 
transcription automatique



• h"p://transcrire.huma-num.fr/ : 
Un projet de sciences 
par8cipa8ves en SHS
• Une plateforme libre de 

transcrip1on collabora1ve de 
matériaux de terrains 
(collec8ons patrimoniales de 
bibliothèques, carnets de 
terrains, correspondances, etc.)

01/10/2018 9

La plateforme Transcrire

Parcours Humanités numériques de l’ENS Transcrip9on

http://transcrire.huma-num.fr/


Parcours Humanités numériques de l’ENS Transcrire

La plateforme Transcrire

01/10/2018 10

• Un espace en ligne pour transcrire des documents manuscrits 
numérisés en mode image. 
• Suivi, vérification, correction et validation des textes transcrits.
• Les corpus de données textuelles, ainsi obtenus, peuvent être mis à 

disposition des chercheurs pour la fouille, l’analyse et l’édition 
numérique de sources.
• Les archives déposées sur Transcrire proviennent principalement de 

carnets de terrains de chercheurs mais aussi de collections 
patrimoniales de bibliothèques de recherches en sciences humaines 
et sociales (ethnologie, archéologie, géographie, histoire).



Parcours Humanités numériques de l’ENS Transcrip9on

01/10/2018 Choisir une collec2on, s’inscrire pour par2ciper à la transcrip2on collabora2ve 11



Parcours en Humanités numériques de l’ENS Transcription

01/10/2018 S’inscrire et télécharger le logiciel Transkribus 12

Le logiciel Transkribus

• h:ps://read.transkribus.eu/tran
skribus/
• Un ou@l pour transcrire 

automa@quement des 
manuscrits
• Un logiciel de reconnaissance 

automa4que de l’écriture
manuscrite, accompagné d’une 
plateforme de transcrip4on 
d’images numérisées de 
manuscrits. 

https://read.transkribus.eu/transkribus/


Parcours Humanités numériques de l’ENS Transcrip9on

Principaux usages de Transkribus

01/10/2018
Transkribus est un système capable « d’apprendre » à déchiffrer l’écriture d’un scripteur donné. 13

• Entraîner le moteur de reconnaissance d’écriture manuscrite (HTR : 
Handwri(en text recogni/on) puis l’uJliser pour transcrire 
automaJquement les images fournies ; 

• Transcrire des documents pour une édi7on scien7fique 
(interface de saisie Wysiwyg avec encodage TEI et créaJon de balises 
personnalisées) ; 

• Faire des recherches de termes dans les documents manuscrits, y 
compris sur des termes proches (recherche "floue", keyword 
spo6ng). 



Parcours en Humanités numériques de l’ENS Transcrip9on

06/12/2019 Segmenta.on du document, reconnaissance automa.que des lignes  
et transcrip.on ligne par ligne (alignement) 14

Le logiciel Transkribus



Parcours en Humanités numériques de l’ENS Transcription

01/10/2018 Transcrip.on automa.que des fiches de Michel Foucault par le moteur HTR après  entraînement 15

Le logiciel Transkribus



• Transcrip)on facilitée
• Transcrip)on accélérée
• Transcrip)on de plus vaste corpus
• Valorisa)ons de travaux 

scien)fiques
• Edi)on et réu)lisa)on des textes 

pour l’explora)on et l’analyse 
informa)que des données 
(standardisa)on, balises, TEI, etc.)

• Problème de qualité et 
d’uniformité des transcrip)ons 
obtenues
• Nécessité de mise en place de 

règles de transcrip)ons
• Révision, valida)on nécessaire par 

des spécialistes du corpus

01/10/2018 16

Parcours Humanités numériques de l’ENS Transcrip9on

Avantages et limites de la transcrip1on « massive » (collabora1ve ou automa1que)

Une base de données textuelles qui pourra être documentée, enrichie et explorée.
Créa)on d’un savoir nouveau.



Parcours Humanités numériques de l’ENS Transcrip9on

Ges$on et manipula$on de documents numériques

01/10/2018 La transcription est au cœur du processus. 17

Documenta9on 
et

enrichissement

Transcrip9on

Numérisa9on 
OCR

Documents

Pour conclure, dans l’édi$on numérique, transcrire s’est reproduire sous forme textuelle un texte qui a été numérisé en mode image, mais c’est
aussi préparer les analyses envisagées en introduisant des balises pour ajouter des informa9ons complémentaires au texte et préparer
l’encodage TEI par exemple. Préparer le texte pour les explora9ons futures.



Humanités numériques de  l’ENS Transcrip7on

01/10/2018
Parcours Humanités numériques de l’ENS 2018-2019 18

Ressources

D’Alembert en toutes le1res : h?p://dalembert.academie-sciences.fr/Correspondance/
Edi6on Numérique Collabora6ve et Cri6que de l’Encyclopédie (ENCCRE) : 
h?p://enccre.academie-sciences.fr/encyclopedie/
Edi6on des manuscrits de Madame Bovary : h?p://www.bovary.fr/
Edi6on en ligne des Pensées de Montesquieu (Montedite) : 
h?ps://www.unicaen.fr/services/puc/sources/Montesquieu/index.php?page=projet
Eman Notes de cours de l’ENS : h?p://www.eman-archives.org/coursENS/index.php
Foucault fiches de lectures : h?ps://ffl.hypotheses.org/presentaPon-du-projet
Le1ers of 1916 : h?p://le?ers1916.maynoothuniversity.ie/
Transcrire : h?p://transcrire.huma-num.fr/a-propos-du-projet
Transkribus : h?ps://read.transkribus.eu/transkribus/
Transcrip6on collabora6ve des Testaments de Poilus : 
h?p://www.archives-naPonales.culture.gouv.fr/web/guest/transcripPon-collaboraPve-des-testaments-de-poilus

http://dalembert.academie-sciences.fr/Correspondance/
http://enccre.academie-sciences.fr/encyclopedie/
http://www.bovary.fr/
https://www.unicaen.fr/services/puc/sources/Montesquieu/index.php?page=projet
http://www.eman-archives.org/coursENS/index.php
https://ffl.hypotheses.org/presentation-du-projet
http://letters1916.maynoothuniversity.ie/
http://transcrire.huma-num.fr/a-propos-du-projet
https://read.transkribus.eu/transkribus/
http://www.archives-nationales.culture.gouv.fr/web/guest/transcription-collaborative-des-testaments-de-poilus


Humanités numériques à l’ENS
Un panorama des acteurs et des ac9vités


